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1 se, da Hitler sam širi v svet govorice, da razgovori o 
premirju niso izključeni. — Išče kako nevtralno drža-
vo za posredovalko. — Nevarnost pred komunizmom 
Utegne privesti do mirovnih razgovorov. 

UNIJA TISKARJEV 
SUSPENDIRANA 

Cincinnati, O. — Eksekutiv-
ni odbor Ameriške del. fede-
racije je zadnjo nedeljo odlo-
čil, da se suspendira unija ti-
skarjev iz federacije, in sicer 
zato, ker se upira plačevanju 
izrednega asesmenta v sklad, 
ki se uporablja za borbo proti 
CIO. Ta unija je ena najsta-
rejših v federaciji in odbor je 
bržkone ne bo brez nadaljnje-
ga izključil. Z njo se bo bavil 
še na svoji polletni seji v ja-
nuarju. 

KRiŽEMSVETA 
— Budapesta, Ogrska. — V 

mučen položaj je postavila 
sovjetska Rusija tukajšnjo 
vlado, ko odlaša, poslati svo-
jega diplomatskega zastopni-
ka semkaj, dočim je ogrski 
poslanik že prispel v Moskvo. 
Odnošaji med obema država-
ma so se ukinili, ko je Ogrska 
pristopila k protikomunistične-
mu paktu. 

— Rotterdam, Nizozemska. 
— Od tukaj je odplul proti 
New Yorku nizozemski par-
nik Rotterdam, na katerem je 
bilo skoraj 1,200 Amerikan-
ce, kateri so se umaknili do-
mov iz Evrope. Prihodnjo ne-
deiljo odpluje še en parnik z 
900 potniki. . 

— Kaunas, Litvenija. —Tu-
kajšnji poljski poslanik je 
vložil protest pri litvenski vla-
di proti temu, ker je Litvenija 
vključila v svoje ozemlje Vil-
no, katero je prejela od Ru-
sije. Dejal je, da Rusija ni 
imela pravice, razpolagati s 
tem ozemljem. 

— — o 
Kjer katoličani ne skrbe za 

razširjevanje svojega katol. 
tiska, tam d a j e j o najlepšo 
priliko nasprotnikom, da sirl> 
jo ti svoj protiverski tisk. 

bstal zadaj, so se nato odda-
jali radio znaki in iz njih so 
angleške ladje sklepale, da 
imajo ladjo še vedno v svojem 
območju. Bremen sam pa je 
med tem tiho plul proti seve-
ru in se končno v resnici rešil 
v rusko pristanišče Murmansk. 

TRETJI TEDEN 
RAZPRAV 

Vojna je hudo prizadela tudi slovenske sezonske delavce, 
ki so bili zaposleni V bojuj očih se državah in se sedaj 
vračajo domov. — Obenem je prizadela tudi paro-
brodništvo. — Razne d^uge vesti. 

Debata o izvozu orožja se bo 
najbrž vlekla še dva tedna. 
— Določba, da se prodaja 
dovoli le za gotovino. 

Washington, D. C. — V po-
nedeljek se je pričel tretji te-
den debate v senatu o predlo-
gu za preklic prepovedi izvo-
za orožja bojuiočim se drža-
vam in lahko se pričakuje, da 
se bo ta razpralva nadaljevala 
vsaj še celi ta teden, ako ne 
še prihodnji. Nasprotniki pre-
klica so namreč javili nove go-
vornike in nekatere druge, ki 
so se drugič oglasili za bese-
do. Predno bo vprašanje pri-
šlo na glasovanje, bodo naj-
brž vsi senatorji imeli govore, 
nekateri po dvakrat. 

Zagovorniki predloga so v 
ponedeljek pristali k temu, da 
se iz predloga črta določba za 
dovolitev 90 dnevnega roka 
za plačilo za orožje, ki ga bo 
kaka država kupila. Veljalo 
bo torej, da se more dovoliti 
prodaja le za gotovino, "iz ro-
ke v roko." 

Možno je sicer, da nekateri 
senatorji iščejo pri sedanji de-
bati le svojega lastnega poli-
tičnega prestiža, vendar je 
bolj verjetno, da je vsaj pre-
težna večina na obeh straneh 
res iskrena in, da skuša odlo-
čiti tako, da bo prav za Ame-
riko. Tako je senator Wiley 
iz Wis. v ponedeljek narav-
nost pozval, naj se senatorji 
pri odločevanju ne zanašajo 
na svoj razum, marveč naj za-
upajo na Boga, da jih vodi. 

o 
JAPONSKA NAMERAVA 

APELIRATI ZA NOVO 
POGODBO 

Tokio, Japonska. — Kakor 
se je objavilo v tukajšnjih li-
stih "v ponedeljek, se je izrazil 
min. predsednik Abe, da se 
namerava obrniti Japonska na 
ameriško vlado za sklenitev 
nove trgovinske pogodbe, ki 
naj vsaj deloma nadomesti do-
sedanjo. Kakor znano, je 
Amerika obvestila v juliju Ja-
ponsko, da se njuna pogodba, 
sklenjena v letu 1911, razve-
ljavi v januarju. 

Tnrp!: 
[' 8 a « 0 C H s 
IDie C f l C N z y 

Upanje se izraža, da se bo mednarodnemu posredovanju posrečilo, da se ohrani miren značaj 
na mestu, ki ga kaže gornja slika. Slika namreč predstavlja eno točk na meji med Finsko in Ru-
sijo. Kakor znano, se je med tema dvema državama pojavila resna napetost. 

te 
frtyjNO.) 2 0 0 . 
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Haag, Nizozemska. — Dalsi ' 
.e se vodilni osebnosti Fran- " 

ClJe in Anglije, namreč min. 
peds. Daladier in Chiamber-
,ai)1>_ zadnji teden takorekoč 

Ollčnoveljavno izrekla, da ne 
o r e biti nikakega govora o 

^e&iirju z nazijsko Nemčijo, 
_ endar govorice o možnosti 
"•emirja kljub temu v Evropi 
J1So utihnile. Nasprotno za- JJ 
petkom tega tedna so oživlje- . 

e stopile na dain, in sicer iz 
^znih krogov, ki so bolje po-

Cefti kakor povprečna oseba. h' 
v ̂ 'di se, da Hitler sam vzdr-

te govorice pri življenju . 
da točasno temeljito študi- Ji 

* govor, ki ga je imel Cham- 11 

erlain zadnji četrtek v parla-
, entu, da najde v njem kaka n 

01i dostopna mesta, skozi ka- p 
bi se mogel najti izhod. J< 

, a Podlagi tega bi nato stavi) " 
..željne predloge za preure- z, 

; . 6 v Evrope, ^kakoršni bi bili ' ' 
3 a zapadni državi vsaj toliko * 

sprejemljivi, da bi se na njih „ 
Podlagi lahko pričeli razgo- c 

°ii Hitler baje išče kako vo- a 

tUno nevtralno osebnost, ka-
ei>a bi se znala na lep način 
t bližati Angliji, ne, da bi pri I 

preveč razgalila Hitlerje-
,e intenzivne želje po miru, c 
?r bi se to utegnilo smatrati h 

njegovo slabost. ' v 

I Nevtralne države skuša Hit- s 

L6* Pripraviti do tega, da bo- s 

8° Pričele posredovati za mir, 11 

6rn, da jim predočuje, kako n 

obubožale zaradi vojne, r 

6r jim ne bo mogoče neovira- [ 
£ trgovati, in pa, da bodo 8 

^ č n o tudi one, druga za " 
p jr1?0 ' potegnjene v vojno. 1 

^ °^nosti se je izražala, da se 0 

v° ^a nazijsko inicijativo go- z 

v?1^ o-mirovnem posredova-
Ju *ia skandinavski konferen- k 

sredo. v 

^icer je angleška in franco- r 

s a javnost slej ko prej na'- 11 

v l 'otna premirju s Hitlerjem, 11 

^i izključeno, da bi se v 

^ obeh držav ne spustili v v 

jj razgovore, ako bodo '' 
^ ^feč pogoji vzprejemljivi. 
jjjj i diplomat se je celo izra-
K ' da se tajni razgovori za 
jljsami že zdaj vrše. Baje je 

i d r Pri volji, privoliti v to, 1 

^ Se zopet upostavi neodvis- 5 

a ^oljska in enako dovoliti 1 

^onomijo CehoslovaSkli ti e r 1 

{je'Stati še na razne druge stro-
ji Pogoje Anglije in Francije. 

bi res do tega prišlo, po- ; 

jJJJ, bi 0'be zadnji državi ne 
"skali na to, da se mora 

g a n i t i Hitler in njegovo 
.^•istvo, kajti upravičeno bi 
jj^^evali, da bi s tem polta-

tako slabost, cla bi ga kon-
w 0 Nemško ljudstvo samo str-

^ a v i l o . 

. d z a t o > d a JHit ler t a k o 

vI(jno ^če miru, je v tem, ker 
s ' j o ' J e s R V 0 - i ° z v e z ° z 
v lzPostavil Ne'mcijo ne-
^ n°sti komunizma. Zdi se 
V̂g 'fp d a teda5, ko je to 

o t e p a l , nameraval bolj 
z njo Anglijo in 

v « c i j o , da bi ne stopili v 
°> kakor pa1 se resno dru-

j e t j i s sovjetsko Rusijo. Nepri-
0 ga je zato presenetilo, 

TURČIJA SE 
PRIPRAVLJA 

Tajni razgovori v Moskvi ba-
je vznemirljivi. 

Istanbul, Turčija. — Sicer 
so razgovori, ki se točasno vo-
dijo v Moskvi med Rusijo in 
Turčijo, zaviti v popolno temo 
in se o njih ne izdajajo nika-
ka uradna poročila, vendar pa 
se iz priprav, s katerimi je to-
časno zaposlena Turčija, lah-
ko sklepa, da niso docela pri-
jateljskega značaja. Vlada je 
namreč odredila, da ima biti 
brodovje v Dardanelah v stal-
ni pripravljenosti, in iz časo-
pisnih poročil se razvidi, da 
je v načrtu tudi dalekosežna 
mobilizacija, in država oboro-
žuje ne samo meje proti Rusi-
ji, marveč tudi proti Bolgar-
ski. Zun. minister Saracoglu je 
baje povedal Rusiji, da Tur-
čija lahko postavi na noge 
armado dveh milijonov mož. 

REKORD V VZTRAJNOST. 
NEM LETANJU 

Muncie, Ind. — Dva letal-
ca, namreč Robert McDaniels 
iz tukajšnjega mesta in Kel-
vin Baxter iz Richmond, Ind., 
sta zadnjo nedeljo zvečer do-
segla svetovni rekord v vztraj-
nostnem letanju. Tedaj sta 
namreč vzdržala v zraku sko-
raj okrog 350 ur neprestano. 
Ob tej priliki se je na tukaj-
šnjem letališču, nad katerim 
kroži njun aeroplan lahkega 
t i p a , nagromadila1 množica 
okrog 10,000 oseb, ki je po-
zdravljala oba letalca v zra-
ku za njun uspeh. S tem re-
kordom pa oba še nista zado-
voljna. Z aeroplana sta nam-
reč vrgla obvestile), da imata 
namen, najdalj evati z leta-
njem, dokler ne bosta dosegla 
vsaj 500 ur in s tem uposta-
vila rekord, ki ne bo tako 
kmalu dosežen. 

o 
KAZNJENCEM TEMA 

DOBRODOŠLA 
London, Anglija. — Iz ne-

ke tukajšnje ječe so v nedelje 
zjutraj pobegnili trije kaz-
njenci, kateri so svoj uspel 

, laihko pripisali direktno vojni 
Ker mora biti namreč mest« 
ponoči popolnoma temno, i: 
strahu pred nemškimi aeropla 

, ni, so v tej temi ubežniki pre 
[ plezali z,id. Tudi polici j sk 
j sirena, ki žvižga, kadar se od 
j krije pobeg, se ni smela točas 

no uporabljati, ker bi pre 
bivalstvo utegnilo to smatral 
kot alarm pred aeroplan 
Vendar pa pobegli niso dolg 

3 uživali prostosti, kajti 19 u 
r pozneje so bili že ujeti. 

i- ko ste ti dve državi kljub t( 
e mu napovedali vojno, in je z{ 
o to razumljivo, da se skuša i; 
lj motati. Nasprotno pa vidii 
n nevarnost tudi Anglija i 
v Francija, kajti, če bi komun 
i- zem zajel Nemčijo, bi končr 
i- najbrž tudi njima ne prizan 
o, sel. 

MAČEK POZI 
VAK_ REDU 

Opominja Hrvate, naj prene-
hajo s političnimi napadi. 

——o— 
Zagreb, Jugoslavija.—Vod'-

ja Hrvatov, dr. Maček, ki je 
pred kratkim stopil v belgraj-
sko vlado kot min. podpred-
sednik, je zadnjo nedeljo iz-
dal poziv svojim pristašem,naj 
prenehajo s sovražnimi čini 
proti Srbom in tistim Hrva-
tom, ki so pred sporazumom 
držali z njimi. Zlasti, je pov-
daril, naj se preneha s politič-
nimi napadi, ki' so od avgusta 
naprej zahtevali celih 12 živ-
ljenj. "Razumljivo je ," je de-
jal dr. Maček, "da Hrvati so-
vražijo tiste, ki so se bojevali 
proti njim tekom diktatorstva, 
toda zdaj, ko se je upostavila 
samoodločba, more kaj take-
ga biti za Hrvaško le škodlji-
vo." 

o 
ZA ŠOLO NI NIKDAR 

PREPOZNO 
East Orange, N J. — V 

Upsala kolegij pohaja neka 
dijakinja, kateri cela šola po-
svečal posebno pozornost. Je 
namreč to neka Mrs, Sallie B. 
Caldwell, ki je, kakor sama 
pravi, stara med 75 in 80 let. 
Vpisala se je zadnji mesec, in | 
sicer za francoščino, ameriško 
literaturo in ameriško politič-
no zgodovino ter pravi,da štu-
dira zato, da obdrži svoj um 
aktiven in svoje telo odporno. 
Ta "mlada" dijakinja je vdo-
va po predsedniku nekega ve-
likega podjetja. 

o 
BREMEN SE Z ZVIJAČO 

REŠIL 
Berlin, Nemčija. — Semkaj 

je prispela neka vest, ki pri-
poveduje, kako se je nemški 
potniški parnik Bremen rešil, 
da ni bil zajet od Angležev. V 
to svrho se je njega kapitan 
Ahrens poslužil bistroumne 
zvijače. Enega rešilnih čolnov 
je namreč opremil z radio 
oddajnim aparatom in ga spu-
stil z nekaj možmi, ki so se 
prostovoljno priglasili, na vo-
do. Izvršilo se je to en dan 
prej, predno se je vojna napo-
vedala. Iz tega čolna;, ki je 

Iz 

Težko vprašanje sezonskih 
delavcev 

Ljubljana, 19. sept. — Med 
kopico težkih problemov, ki 
nam jih prinaša "vsak dan no-
ve, je padlo-sedaj tudi vpraša-
nje naših sezonskih delavcev, 
ki so odhajali vsako leto na 
poljsko delo v Nemčijo in 
Francijo. Letos je odšlo s poel-
ročja bivšega Štajerskega in 
Prekmurja okrog 8000 ljudi 
na sezonsko delo. Samo Prek-
murje jih je dalo okrog 7000, 
ki so letos vsi odšli v Nemčijo. 
Iz mariborske okolice, to je iz 
obeh mariborskih okrajev, so 

i letos vsi sezonci šli izključno 
v Francijo. Veliko sezonskih 
delavcev v Franciji in Nemči-
ji j e bilo zaposlenih prav v 
predelih, ki so od sovražnosti 
neposredno ali posredno ogro-
ženi. Vsi ti so se že z&čeu vVu-
čati v domovino. Iz Francije 
jih je prispelo že okrog 250. 

! Vzrok njihovega naglega od-
hioda je bila baje tudi pomo-
ta, ker se je med njimi razši-
rila vest, da bodo morali vsi v 

j Franciji zaposleni vstopiti v 
! vojsko, ali pa bodo iz Franci-
je izgnani. Naši sezonci so se 
tega tako ustrašili, da so po-
brali šila in kopita ter se od-
peljali sredi največjega je-
senskega dela domov. Iz Nem-
čije pa prihajajo manjše sku-
pine Prekmurcev, vsak dan 
okrog 30i do 40 ljudi. Vrnili 
pa bi se rajdi vsi naši tam za-
posleni sezonci, ker se boje, 
da bi jim bila pozneje vrnitev 
otežkočena ali da jih ne bi 
pustili domov, ker sedaj vsa-
ko delovno silo zelo potrebu-
jejo. 'Mnogi pišejo pisma 
svojcem in borzi dela v Mur-
ski Soboti, naj jim izposluje 
čimprejšnji povratek. Sezonci, 
ki se sedaj vračajo, so zelo 
piizadeti tudi zaradi padca 
valute, ki jo prinašajo s se-
boj. Večino zaslužka so si-
cer nakazali transfernim po-

„ tom naši Narodni banki ter ga 
bodo d o b i l i izplačanega po 
uradnem klirinškem lcurzu, 
vsak pa je vendar imel še ne-
ksjj gotovine, katero zdaj po 
prihodu v domovino skuša za-
menjati. Marke prodajajo tu-
di po dva dinarja, samo da 
dobe sredstva) za povratek z 
meje domov. Hude težave de-
lajo našim oblastvom tudi ti-
sti, ki so brez potnih listov 
zbežali čez mejo ter tam do-
bili delo. Ti ne užitajo nobe-
ne zaščite, kakor sezonski de-
lavci ter svojega zaslužka ne 
morejo pošiljati domov. Naše 
obrambne oblasti prejemajo 
zdaj vsak dan prošnje, naj b 
se njihov položaj uredil ali pa 
bi se jim dovolil povratek. To-
zadevno so se že podvzeli \ 
Belgradu koraki pri nemšken: 
poslaništvu, da bi se položa. 
"ilegalcev" uredil na podoher 
način, kakor ga imajo sezon 
ski delavci, vendar doseda; 
še ni nobenega uspeha. 

Okrnjena pomorska trgovina 
Ljubljana, 17. .sept. — Za-

radi vojne v Evropi so se na-
ši parniki svobodne plovbe 
znašli v težkem položaju. Po-
leg tega, da so mnoge države 
prepovedale izvoz, nekatere 
pa celo tudi uvoz, je mnogo 
parnikov, ki so že natovorje-
ni, pa ne morejo odpluti zara-
di nevarnega položaja na Sre-
dozemskem morju. V č e r a j 
smo poročali, da so angleške 
pomorske oblasti zaplenile ju-
goslovanski parnik v Gibral-
tarju, ki ji vozil v Nemčijo 
bauksit. Precej naših parni-
kov je raztresenih po raznih 
pristaniščih na zapadu Evro-
pe, tako v Rotterdam u, Lisa-
boni itd. Tudi naša industri-
ja, ki dobavlja surovine iz 
prekomorskih krajev, se je 
S Š ^ b v hudem p.olpžaju. Za-
radi prepovedi izvoza antra-
cita,ki ga potrebujejo cement-* 
ne tovarne in ki se uvaža izi 
Maroka, bodo morale cement-
ne tovarne kmalu delo ustavi-
ti. Parnik "Antun," ki bi imel 
pripeljati iz Maroka večjo 
množino antracita v Dalmaci-
jo, so francoske pomorske ob-
lasti zadržale. — Edino pro-
met z italijanskimi pristanišči 
je spet upostavi j en. 

o-

Zvon so ukradli 
Iz mrtvašnice pri cerkvi na' 

Slapu pri Dolnjem Krnovem 
so neznani tatovi odnesli pred 
kratkim 100 kilogramov težak 
zvon. Zvon, ki je bil ubit, je 
že več let ležal v mrtvašnici. 

o -
Smrtna kosa 

V ljubljanski bolnici jo 
umrl Bogomil Kajzelj, podrav-
natelj Ljubljanske kreditne 
banke v pokoju. — Na Po« 
brežju pri Mariboru je umrl 
Franc Horvat, kovaški mojster 
star 50 let. — V celjski bolni-
ci je umrla Rozalija Pilih, ši-
vilja iz Tremerja pri Celju. 
— V Mariboru je umrla Eli* 
zabeta Pavličič, soproga že-
lezniškega uradnika stara 38 
let. 

o — : — 
Igra narave 1 

Neki posestnik iz okolica 
Braslovč j e poklical živino-
zdravnika, ker se je krava z 

; muko telila. Posestnik je po-
• vedal živinozdravniku, da je 
• krava breja že 12 mesecev. 
' Tele, ki ga je krava končno 
• povrgla, je bilo še živo, samo 
• nekoliko shujšano. Tehtalo je 
• 47 kg. Zelo nenavadna je bila 
! oblika glave, ki je bila brez 
i oči, spodnja čeljust pa podalj-
i šana nad gornjo za celih 6 
i centimetrov tako, da je bil go-
i bec ukrivljen proti čelu. Živi-
- nozdravnik je dal to glavo na-
: gačiti, da bodo ljudje lahko 
i še čez leta občudovali naravo, 
i ki se je tako poigrala z življe-
i njem. 

o 

j Oglasi v "Am. Slovencu"' 
imajo vedno uspeh! j 

MEJA Z A Č A S N O ŠE M I R N A 
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In narod s takimi zaslugami kot je naš mali slovenski 
narod bi si moml vsekako poiskati odličnejši prostor v 
dražbi narodov. Kako? To bi.se dalo doseči potom tiska 
in potom govorjene besede. To je pa v zvezi s stroški. 
Yps, brez stroškov pa na svetu ničesar ni. Tu rojeni in tu 
izšolani slovenski inteligenti bi se morali začeti živo zani-
mati za to. Kako? Načinov je mnogo, treba je le misliti 
in proučevati. 

Na krožniku ti nihče ne prinese ne dela, ne službe, ne 
ničesar — razun v restavraciji kar plačaš. Za dosego vsa-
ke stvari je treba prizadevanja, truda in dela. Kar dose-
žeš, plačaš s prizadevanjem, trudom in delom. Zastonj ne 
dobiš ničesar. Tudi v Ameriki rojeni slovenski inteligen-
ti bi morali začeti gledati na življenje s tega stališča. Za 
nje m bilo prav dobro priporočilo: Zavihajte rokave in na 
delo! Začnite prirejati sestanke ne le v posameznih na-
selbinah, marveč vsaj en letni sestanek priredite vsi sku-
paj iz vseh bližnjih in daljnih naselbin. Spoznajte se med 
seboj, kakor so se spoznavali vaši očetje, organizirajte se, 
zlasti iz namena, da bi si delali koristno reklamo in pro-
pagando. Uveljavite si svoje pravice na podlagi dela vaših 
slavnih slovenskih pijonirjev do javnih služb in do večjega 
ugleda v ameriški javnosti. Zopet bo ta ali oni vprašal: 
kako ? Način si morate zbrati sami, kakor so si ga izbira-
li naši pijonirji sami. Kakor je veljalo njim načelo, ki ga 
izraža pregovor: brez muje se čevelj ne obuje, brez dela 
ni jela, tako naj velja vam to načelo. Sledite mu in uspe-
he bote dosegli. 

Ijev in sorodnikov, kateri s 
jim pripravili za njun srebrnl 

jubilej zakonskega Življenja 
nad vse vesel "suprize party-
— Mr. in Mrs. Kukman, ki ste 
naša prijatelja in zvesta Pod" 
pomika ter naročnika našega 
lista, iskreno častitamo in ze" 
limo še mnogo let zadovolji 
ga zakonskega življenja! 

truda, ki ste ga imeli za bla-|r 
gor slovenskega naroda in' 
njih neumrjočih duš. Naj 
vam poplača važ trud že tu-
kaj na zemlji, po smrti pa v 
večnosti. 

George Pavlakovich 
o = 

KAJ NOVEGA NA GILBER-
TU? 
Gilbert, Minn. 11 

Že dolgo časa se nihče ni P( 

oglasil iz naše naselbine, zato 
sem se zopet namenila da ne- K 
kaj napišem za bralce in na- tr 

ročr^ike priljubljenega lista 111 

Amer. Slovenca. n< 

Jesen je tu. Da, poletje je si 
vse prehitro minilo in se po- Z( 

slovilo od nas. V naši državi = 
je namreč v poletnem času s j 
prav prijetno. Zlasti tukaj jj 
šnja številna jezera nudijo le- ^ 
toviščarjem in obiskovalcem jj 
mnogo zabave in razvedrila z 
Naši gozdovi, ki so daleč oko- 0 
]u znani, pa so zlasti pokaže-
jo v vsej svoji krasoti v jese-
ni, ko večni slikar razlije na 
nje pestre barve, ki se preliva-
jo v najlepši harmoniji, da 
pogled na to krasoto razveseli 
vsakega, ki se na nje ozre. — 
V poletnem času imamo tukaj 
veliko turistov, ki pridejo iz s 
raznih dežel Unije, da se na- j, 

I užijejo minnesotskega zraka. v 
Pretekli mesec so se mudili r 
tukaj celo iz Kirkin Lake; Ca- p 
nada in sicer sta bila rojaka 
Mr. in Mrs. Matt Mestek, ki 
sta prišla na obisk k sestri in 
bratu na Chisholm. Ob enem j 
sta se ustavila tudi pri nas in j 
izročila pozdrave naših roja- v 
kov, ki se nahajajo v prej ime- ^ 
novanem mestu v Kanadi. Za r 
te pozdrave se mojim prijate-
ljem in znancem prav iskreno 
zahvaljujem ter ob enem vsem 
tam poznanim potom tega po- j 
ročila pošiljam tudi jaz naj- j 
lepše pozdrave. Ob priliki jih E 
morda tudi obiščem. — Mr. j 

! Matt Mestek je obiskal brata, , 
' s katerim se nista videla celih ] 
, 35 let. Sestro, ki se piše Mrs. ( 
] Mary Bolantich, je pai videl j 
( leta 1933, ko se je mudila v , 

Kirkin Lake. — Mr. Matt Me- j 
| stek ima soprogo, ki je rodom , 
r Cehinja, pa prav dobro govo- j 

ri slovensko in je zelo prijaz- , 
na ženska, —Domov grede sta < 

.'tudi obiskala sestro Mrs. Me-
, stek, ki živi na Winnipeg, Ca-

nada. — Mr. in Mrs. Mestek 
' želim, <Ja nas drugo leto zo- | 

pet prideta obiskat. Bota zelo 
, dobrodošla. j < 

Kar se tiče delavskih raz- j 
j mer, so tukaj še vedno bolj . 
j slabe kot dobre. Še vedno je ] 

največ delavcev zaposlenih pri , 
} delih ki jih izvršuje WPA in ! 

le malo jih dela v rudnikih. 
} Kljub temu, da sedaj izvaža-

jo veliko rude, vendar ne ra-
bijo dosti delavcev, ker pač 
večina del opravljajo s stroji 

* in tako je vsled tega toliko 
, pridnih rok ob prepotrebni za-
- služek. 

Kljub še vedno trajajoči de-
i presiji, smo imeli pa vendar 
i lepo število ohceti preteklo po-
; letje. Ljudje celo pravijo, da 
i ne pomnijo, da bi se katera le-
, to poprej vršilo tukaj toliko 
j porok, tega je tudi kriva de-
i presija, kajti pri WPA zapo-
e slujejo le poročene moške, 
3 medtem ko samskih nočejo 

Dogodki 
Mri Storend p® 

A m c i r i H 

Cvetje v jeseni J 
Waukegan, 111. — Težko> 

verjeti, a je vendarle resnic* 
Naš rojak Mr. Paul Trnove J 
ki živi na Lenox Ave. v No" 
Chicago, 111., ima na s v o j e « 
posestvu hruško, ki je sed '̂ 
četudi je že polovico mesec8 

oktobra za nami, v polneI? 
cvetju, kot da smo v pomlad 
To je vsekako izvanreden I>°" 
jav za ta čas in v tej okoli-
še bolj izvanreden pojav Pa 

bo, ko bo Mr. Trnovec tako 
okolu Božiča, obiral s tega 

drevesa zrele hruške. 

Brez naslova Predrzna tatvina 
So. Chicago, 111. — V no 

od sobote na nedeljo so nezn 
ni zlikovci vdrli v trgov« 
čevljev in moških p o t r e b s c 
na 9600 in Ave. L., katero 
stuje dobro poznani rojak 
Anton Bakše, ki je t u d i z 
stopnik našega lista. Zlik° 
so se prikradli v trgovino sK 
zi klet (basement) in so P 
šli notri skozi okno, nakai 
morali še skozi dvojna v ra 

da so prišli v trgovino, kJel 

odnesli več ducatov 
hlač, spodnjega perila i'1 

parov čevljev. Razbili so ti 
register in ga nazadnje se 
nesli s seboj. Mr. B a k š e , 
je zjutraj stopil v trgovino, 
bil silno presenečen, ker 
bilo tam pravo r a z d e j a n j e * j 
so mogli blago laglje odn® 
so v kleti sneli vrata s tecaJ 
ker jih drugače niso mogj1 

^reti Mr. Bakše t r p i 
$300.00 škode, ker so P0' 
blaga, odnesli tudi nekaj 
narja. — Tatvina je nazn^ 
na policiji, ki skrbno PrelS 

je za zlikovci. 

Neprevidnost 
Po neprevidnost je mizar-

ski vajenec Lojze Gašpar, ki 
je zaposlen pri tvrdki "Erzar" 
v Zgornjem Berniku vtaknil 
roko v stroj, ki mu je močno 
poškodoval prste. 

Nesrečen padec 
S kozolca je padel 52 letni 

Martin Orožen, posestnik v 
Braslovčah in so ga odpeljali 
v celjsko bolnico, kjer so ugo-
tovili, da si je zlomil roko v 
ramenu. 

Pod voz je padla 
Tridesetletna tovarniška de-

lavka Terezija Gozdnik iz Tr-
novelj pri Celju se je s kole-
som peljala po cesti. Nasproti 
ji je po cesti privozil z dvo-
vprežnim kmečkim vozom 14 
letni posestnikov sin I. Moško-
tevc iz Stopč pri Št. Juriju, ki 
je peljal opeko in je stopal za 
vozom. Kolesarka se je zade-
la v sprednji del voza tako ne-
rodno, da je padla po tleh in 
kolo ji je šlo čez trebuh. Dve 
uri pozneje je izdihnila v celj-
ski bolnici. 

Poroka 
Cleveland, O. — Pret* 

soboto sta so v cerkvi sv. 
poročila Miss Mary FraI 

Baraga z Rast G2nd St. J*1 

Willim Buehner iz Con1 

Ave. Mladi par je poroča1 

vestin brat Rev. F. M. Ba* 
ki je opravil za novopo^ 
ca tudi sv. mašo. — čačtt 

Na v,'le jo je nabodel 
V Mrkišavcih pri Murski So-

boti se je posestnica Kaa'olina 
Franko prepirala s svojim so-
sedom. Beseda je dala besedo 
in ko je razjarjeni posestnik 
menil da v besedah ne more 
biti kos svoji gostobesedni so-
sedi, se je hudo spozabil in 
zabodel Frankovi vile v obraz, 
pri čemer ji je prizadejal ne-
rodne poškodbe, radi katerih 
je morala v bolnico. 

Smrt rojaka 
Sheboygan, Wis. — Pr 

teden v torek je tukaj 1 

ma umrl na svojem don 
Indiana Ave. rojak J**cl 

bas, v'starosti 49 let. P( 

je bil samski in zapušča 
eno sestro Mrs. Peter Eo t 

živi v Marshfield, Wis. "V 
boyganu je živel zadnjih 
leti, dočim je poprej 24 
vel na Calumetu, Mich, 
pan j e bil na Greendale 
pališče. 

Trije poškodovanci 
V ljubljansko bolnico je bil 

pripeljan Ferdinand Urankar, 
Žagar iz Podhruštke pri Kam-
niku, ki ga je med pretepom 
nekdo sunil z nožem. — Ena-
ko je bil pripeljan v ljubljan-
sko bolnico tudi 19 letni Ivan 
Grebene iz Ljubljane, ki je 
tudi dobil z nožem pri nekem 
spopadu; in Jože Katračnik 
posestniški sin iz Koprivnika 
nad Bohinjem, kateri je tudi 
bil tepen pri pretepu. 

POSLUŠAJTE . i 
esako nedeljo prvo j n 

starejšo jugoslovansko 
dio ure od 9. do 10. « r e 

poldne na WGE6 P°s1 

1360 kilocycles. 

TARZAN IN SLONOVI LJUDJE (Metropolitan Newspaper Service) Napisal: Edgar Rice Burroughs 

O Poljakih poročajo nekateri nemški vojni strokov- 1 

njaki. Neki polkovnik Ezzert je dal izjavo ameriškemu 1 
časnikarskemu poročevalcu, ki se glasi: "Brezdvomno so 
Poljaki dobri vojaki in veliki patriotje. Vojaki in navad-
no ljudstvo se je proti nam borilo z nedopovedljivo hra-
brostjo. Nadkrilila jih je le naša številična premoč in 
mehanizem naše vojske. Po nekaterih vaseh so se stari 
kmetje in stare žene borile z golimi rokami proti naši voj-
ski. Pogumni in požrtvovalni so bili. O poveljnikih 
poljske vojske pa tega ne moremo reči. V zmešnjavah si 
poljski višji častniki niso znali pomagati. Mi smo priča-
kovali vsekakor boljše strategije in vsaj nekaj prefriga-
nosti od poljskih poveljnikov." Na to je polkovnik še po-
sebno zaničevalno povdaril: "Pobeg vrhovnega poljskega 
poveljnika od svoje vojske, ki je pobegnil v Rumunijo, 
zanj ni časten. Poveljniki vojsk so moralno obvezani biti 
do zadnjega pri svoji vojski, kakor je to obveznost za ka-
pitana ladje, da poskrbi preje za varnost zadnjega potni-
ka na ladiji, kakor sam zase." — Taka je nemška sodba. 

General Johnson znani bivši upravitelj bivše NRA je 
dejal te dni v svojem govoru, da demokracija in svoboda v 
Ameriki je v glavni meri odvisna od gospodarstva v deželi. 
Vojnr; je nam naložila nekaj nad 14 bilijonov javnega dol-
ga. Doba povojne gospodarske rekonstrukcije je nam 
naložila nadaljnih sedem bilijonov javnega dolga. Borba 
proti gospodarski depresiji zadnjih osem let pa je nam na-
ložila drugih 20 bilijonov javnega dolga. Danes plačuje v 
Ameriki sleherni okrog 20 odstotkov od svojih dohodkov 
za javni dolg ter za upravne stroške dežele v obliki vseh 
mogočih davkov. Davki so narastli v višino in lezejo še 
vedno navzgor. Tako torej gospodarsko smo vedno manj 
in manj svobodni. Z gospodarsko svobodo pa izgine prej 
ali slej tudi politična svoboda. Kadar si gospodarsko za-
sužnjen si zasužnjen tudi politično. — V tem ima stari 
general prav. 

"Domovina zahteva od vsakega človeka večkrat go-
tove žrtve. Šele ko za njo trpimo, se nam največkrat ra-
zodene njena lepota in vrednost. Ko je v nevarnosti, ta-
krat se je še prav posebno prisrčno oklenejo naša srca. Po-
tem začutimo, da domovina ni le reka romantike, a,mpak 
da je to materina zemlja s hišo očetovo, da je to življenje, 
kakor ga ni več enakega na svetu, da je globoko doživetje 
vsega, kar nam daje in da je najgloblja bolečina, kadar 

trepetamo za njeno posest. Ljubezen do domovine ohrabri 
srce in po jekleni voljo, da je človek pripravljen tudi na 
največje žrtve. Domovina zahteva od nas zvestobo. Nika-
kor ne zvestobe, ki je le na jeziku, ampak take zvestobe, 
ki zna prenašati, trpeti in žrtvovati, zvestobo. v dejanju. 
In morda je to bolj ko kdaj ukaz našega časa, ko bodo le 
pogumni in zvesti ostali." — Tako govori doma narodu 
"Ljub. Slovenec" z dne 20. sept. 1.1. 

Slovenski narod je mali narod. Prav je povedano: pal-
ček med narodi. Ampak ta palček med narodi je pa le do-
prinesel že marsikaj koristnega k skupni človeški kulturi 
in civilizaciji. Ta palček ima v svoji zgodovini slavne in 
znamenite može, s katerimi se opravičeno lahko ponaša v 
slovanskem, kakor tudi v vesoljnem svetovnem krogu. 
Ali niso tudi Slovenci širili, civilizacijo in kulturo med In-
dijanci v Ameriki? Ali niso Slovenci tudi med onimi, ki ši-
rijo krščansko civilizacijo na Kitajskem, v Indiji med 
Bengalci, v južni Ameriki med Kivarci in še marsikje 
drugje? Vse te številne žrtve za širjenje civilizacije in 
krščanstva so doprinešene in vzidane v zidu civilizacije in 
kulture mnogoterih narodov, ki se z njo ponašajo. To je 
mogočen in dragocen kapital za naš mali slovenski narod. 
Le škoda je, da naš narod sam na to svoje bogastvo tako 
brezbrižno pozablja. Ce hi imeli drugi narodi tu v Ame-
riki tak kapital, kakor je to, o katerem govorimo, bi se po-
našali z njim mogočno in glasno. Mi Slovenci smo pa radi 

Vsi so bili edini v tem, da mora biti 
ta suženj silno nevaren, drugače bi 
aiu ne bili nadeli železnega ovratnika 
in ga tako močno priklenili. Tedaj eden 
pristopi bližje in reče presenečen: 
"Tarzan! ali si v resnici ti?" "Na ža-
lost, da sem v resnici jaz, Waltl ior," 
odvrne Tarzan malodušno, 

" G o t o v o imajo za me pripravljenega 
nekaj posebnega, ker so me semkaj 
priklenili." — Proti poznemu popo l -
dnevu so se ostali sužnji vrnili v svoj 
oddelek. Kakor bi jih Tarzan prikli-
cal, so se strnili okrog njqga in ga 
og-ledovali od vseh strani ter se čudili 
njegovi moči in veliki postavi. 

V srcih obeh se je vzbudila sočut-
nost, ki sta jo ta trenutek imela drug 
do drugega, saj sta nekdaj bila tova-
riša v junaških pohodih. Tedaj začne 
Wal thor : "Večkrat sem mislil na čas, 
ko te bom kot prijatelja pripeljal v 
mojo domovino. Toda naše mesto 
Athne preživlja' sedaj silno težke čase." 

"Naš pravi kralj je bil po sili pre-
gnan, ko je sirovež Phorus dobil m o č 
in zasedel niegov prestol. Prej sem 
bil vitez, sedaj sem suženj." "Samo 
če. bi mogel sneti ta ovratnik," reče 
Tarzan, "oi se rešil in bi pomagal mo -
jim prijateljem in mestu Athne, toda 
to je za enkrat samo pobožna želja." 
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DENVERSKE NOVICE 
Denver, Colo. 

V nedeljo 1. oktobra se je 
pričelo v naši cerkvi 40 urno 
češčenje Presv. R. Telesa in 
se nadaljevalo v ponedeljek 
ter zaključilo v torek 3. okto-
bra. Pobožnost 40 urnega če-
ščenja so vodili č. g. Rev. Ciril 
Zupan O.S.B., starosta sloven-
skih duhovnikov v Ameriki. 
Četudi so č. g. že v letih, so 
vendar bili vedno pripravljeni 
za spovedovati, kadar je kdo 
želel. Seveda so tudi naš č. 
g. župnik Rev. Father Judnič 
pomagali za časa 40 urne po-
božnosti kjer in kolikor je bi-
lo potreba. Za časa 40 urne-
ga češčenja so Rev. C. Zupan 
imeli sv. mašo ob 9 uri, med 
katero so imeli vselej lepo pri-
digo v slovenskem in angle-
škem jeziku. Posebnq lepa je 
bila pridiga ob sklepu pobož-
nosti. Naš g. župnik so že 
prej večkrajt povabili Rev. Ci-
rila Zupana za 40 urno po-
božnost • in to so napravili tu-
di letos in sicer so č. g. prišli 
iz opatije Sv. Križa v Canon 
City, Colo., kjer uživajo svoj 
zasluženi pokoj, ki so ga na-
stopili pred par tedni. Naš g. 
župnik, kakor tudi farani, ze-
lo čislamo č. Rev. Zupana in 
radi vidimo med seboj tega 
požrtvovalnega dušnega pa-t 
stirja, ker se zavedamo, da 
so nam veliko pomagali in se 
z nami vred trudili pri ustano-
vitvi naše slovenske fare. 
Kljub temu, da so imeli na 
svoji fan v Pueblu veliko de-
la, so vendar vselej radi prišli 
k nam, kadar smo jih povabi-
li. —Spominjam se, ko so Rev. 
Ciril Zupan jmeli 6. oktobra 
leta 1918 pri nas službo božjo 
in sicer v dvorani društva sv. 

Jakoba št. 12, HBZ., ker ae 
nismo imeli cerkve. Po konča-
ni sv. maši, ko se je ljudstvo 
vračalo domov, je naenkrat 
prišlo več policajev, ki so lju-
di izganjali iz cerkva in salu-
nov in vseh drugih prostorov, 
kjer se jih je nabralo po več 
skupaj. Ko sva jaz in Rev. Zu-
pan kot zadnja zapuščala dvo 
rano, nam policaji povedo, da 
začasno ne bomo mogli imeti 
službe božje, ker to zahteva 
zidravstveni urad mesta Den-
ver, zaradi influence, ki se je 
f.akrat zelo širila in hudo mo-
rila med prebivalstvom. Nato 
sem omenil č. Fathru Zupanu, 
da kot vse izgleda, ne bomo 
imeli Slovenci svoje fare v 
Denverju, kajti v stari domo-
vini divja nesrečna vojna, tu-
kaj pa razsaja in mori nevar-
na influenca. Father so me 
pa potolažili češ, potrpimo, 
Bog bo dal, da bo vojna kon-
čala in tudi influenca bo pre-
ntehala moriti. Zaupajmo na 
božjo pomoč in vse se bo sreč-
no izteklo. —• Tako se je tudi 
zgodilo. Sedaj imajtno Slovenci 
in Hrvatje v Denverju lepo 
faro, da lahko rečem, je malo 
naselbin, ki bi se lahko posta-
vili s tako faro, kot jo imamo 
rojaki v Denverju. 

Torej č. g. Rev. C. Zupan, v 
imenu našega č. g. župnika 
Rev. Judniča in vseh faranov, 
prav lepa hvala za vse dobro-
te, katere ste storili ob usta-
novitvi naše fare, kakor tudi 
za vse ostale, katerih smo bili 
deležni v teku zadnjih 20 let; 
za vse obiske,ki ste jih k nam 
napravili in za vse pobožnosti, 
ki ste jih pri nas vodili. Naj 
vam vsemogočni Bog podeli 
zdravja še veliko let, da bi se 
v pokoju odpočili od svojega 

Prijetno presenečenje 
Chicago, 111. — V nedeljo 

15. oktobra zveečr, je bil tukaj 
poznani in priljubljeni zakon-
ski par, Mr. in Mrs. Joseph 
Kukman, ki vodi grocerijsko 
trgovino in mesnico na Cer-
mak Rd., kaj prijetno prese-
nečen. Zvabili so ju v šol-
sko dvorano, kjer ju je po-
zdravilo veliko število prijate-

sprejeti, katere so pa spreje-
li, so jih pa odpustili z dela. 
Kakor hitro se poroče, pa do-
be delo pri WPA. -— Take so 
zai sedaj razmere v tukajšnji 
okolici. — Pozdrav vsem čita-
teljem. 

Kristina Kolar 
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P R A K T I Č E N A N G L E Ž 

Dr. Frank T. Grill 
ZDRAVNIK IN KIRURG, 

ordinira na , 

1858 W. Cermak Rd., Chicago, Illinois 
od 2. do 4 pop. in od 7. do 9. zvcfer. — O b sredah in ob nedeljah 

po dogovoru. 

Stanuje na 1818 W. Cermak R,d. 
Tel. v uradu C A N A L 4955 — na stanovanju C A N A L 6027 

— ^ ^ ^ W w w w w VW WWWWWWWWW WWWWWWWWWVWWWWWWWWWWWW 

Zapadna 
Slovanska ^ g p ' " V C Z a 

D E N V E R , C O L O R A D O 
1 

Naslov in imenik glavnih uradnikov 

F UPRAVNI ODBOR: 
j/edsednik: L e o Jurjovec, 18^0 W . 22nd Place, Chicago, 111. 

| ^Predsednik in mladinski nadzornik: Geo. J. Miroslavich, 3724 W i l -
I . liams St., Denver, Colo. 
[ £ Podpredsednik: Frank Primozich, 1927 W . 22nd PL, Chicago, 111. 

« j n i k : Anthony Jeršin, 4825 Washington St., Denver, Colo, 
fwgajnik: Michael P. Horvat, 4417 Penn. St., Denver, Colo, 

i vrhovni zdravnik: Dr. J. F. Snedec, Thatcher Bldg., Pueblo, Colo. 

I NADZORNI ODBOR: 
Jrcdsednik: Matt J. Kochevar, 328 Central Block, Pueblo, Colo. 
• nadzornik: Mike Popovich, 9510 Ewing Ave., So. Chicago, 111. 

| nadzornik: Joe Blatnik, 2609 E. Evans, Pueblo, Colo. 

| POROTNI ODBOR: 
^edscdnik: Frank Glach, 1096 E. 77th St., Cleveland, Ohio. 
: Porotnica: Johanna V. Mervar, 7801 W a d e Park Ave., Cleveland, O. 

Porotnik: Peter B. Golesh, R. D. No. 2, B o x 143, Sandy, Utah. 
Porotnik: Joseph Skrabec, 412 W . New York Ave., Canon City, Colo. 
Porotnik: Frank M. Tofnsic, 903 W . 6th St., Walsenburg, Colo. 

U R A D N O G L A S I L O : 
I An»erikanski Slovenec", 1849 W . Cermak Rd., Chicago, 111. 

i n Vse denarne nakaznice in vse uradne reči naj se pošiljajo na glav-
, c8a tajnika, vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Pro-

1 i5n|e.?a sprejem v odrasli oddelek, spremembe zavarovalnine, kakor tudi 
| 01"iške nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 

, Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dru-
narodnosti, ki so zmožni angleškega jezika, da se ji priklopijo. j 

eor želi postati član Zveze, naj se oglasi pri tajniku najbližnjega dru-
' va Z. S. Z. Za ustanovitve novih društev zadostuje osem oseb. Glede 
i stanovitve novih društev pošlje glavni tajnik na zahtevo vsa pojasnila 
' n Potrebne listine. 

' ^OVENCI, PRISTOPAJTE v ZAPAD. SLOVANSKO ZVEZO I 

število novih čl . ( ic ) Število Dr. Število novih č l . ( ic ) Število 
] v aktivni ml. od. kreditov št. v aktivni ml. od. kreditov 
3 11 17 19J4 27 1 3 254 
4 10 10 15 29 3 7 6j4 
5 4 4 6 30 1 — 1 
«" 4 2 5 32 — 7 354 
1 2 1 254 33 23 27 3654 
8"' 2 9 6J4 36 21 21 3154 

1 — 1 37 — 11 554 
H S 3 654 38 5 4 7 

1 3 254 41 18 40 38 
4 4 6 44 — 3 154 

V 1 6 4 45 :.. 5 2 6 
1?" 5 4 7 46 1 — 1 
JO' 3 7 654 48 8 6 11 
2\" 1 1 1J4 51 1 — 1. 
2 i 10 11 15J4 52 4 15 , 11}4 
X - 1 54 56..... - 4 2 

8 11 1354 57 1 3 2 54 
3 8 7 . 

L ; ' . S K U P A J 167 255 29454 

the Captains doing their duty? Are the officers and members co-
operating? Is there team work in each unit? All these factors 
are essential to place the individual lodge in the running which 
will without a doubt add up success of the division in which the 
particular lodge is located. 

The oft-repeated quotation "A team of horses must pull to-
gether in one direction to bring the load to its destination" holds 
true in this case. There must be team work—only then will 
there be success. 

It is proper to bring to your attention that in the Victory 
Campaign each Captain is the "Pilot" of the good ship "Your 

• Lodge." With the co-operation of the crew, "Your Officers and 
Members," you can safely land in the port of "Success." Each 
"Your Lodge" piloted into that "port of Success" means the VIC-
TORY of the fleet, "Your Division." Unless you put up your sails 
(sincere effort and diligent work) and point in the direction of 
that port, your, ship is bound to flounder and dash up against the 
reefs of "Failure." 

Another thing to remember is that every new member you 
get is like putting a nail or some secure fastener into a structure 
that you wish to stand permanently solid through eternity. You 
build, maintain and cherish all important things concerning your 
every-day life as you strive for your future welfare and that of 
your children. Why not thus build your organization? After all, 
it is a valuable estate so necessary for you ancl future generations 
of your family. You must preserve this fraternal protection, 
too. 

One of the best assurances for future existance of any organi-
zation or institution is the enrolling and training of children— 
the future men and women. So we urge you to line up your 
prospective members and strive above all to enroll as many young 
people as possible, being certain that you will not overlook the 
children for our splendid Juvenile Department. Get those new 
members now! Good luck to all. 

Fraternally, 
GEO. J. MIROSLAVICH, 1st Sup. Vice Pres. 

zgoraj šn j em rezultatu je razvidno, da dr. Trail Blazers 
41, v Denverju še vedno stoji na prvem mestu, z 88 krediti, in 

J dobilo zlato kladivo in krasno trofejo od št. 16, če bi bila kam-
zaključena 30. septembra, "toda takoj za denverskim dru-
pa stoji čikaško društvo Three Star št. 33 z 36y2 krediti, 

^ei'eiYiu pa sledi drugo čikaško društvo Svoboda št. 36 z 31l/a 
ji 'ti. Tretje mesto še vedno drži drugo denversko dr. sv. Mar* 
jJJ*t 1 z 191/a krediti, kateremu sledita dr. North Eagle št. 21 z 
V- krediti in dr. Slovan št. 3 z 15 krediti. Na sedmem mestu 

Marija Pomagaj št. 24 z 131/2 krediti; na osmem stoji dr. 
M . of America št. 52 z 111/. krediti in na devetem pa Sloven-

'Smovj gt. 48, z 11 krediti. Zgoraj označenih devet društev je 
, ('°bilo dovolj članov v tekoči kampanji, da bodo upravičena do 
(j^ttih nagrad, pod pogojem, da bodo njih divizije pridobile za-

število novega članstva, da bodo upravičena do posebnih 
JJW. Do sedaj je dosegla predpisano kvoto samo Popoviche-
dj^vizija in društva v rečeni diviziji, ki imajo že 10 ali več krc-

v k dobrem, so že upravičena do izrednih nagrad, in sicer ko-
^ v®č kreditov ima društvo do toliko več izredne nagrade bo 
V pičeno. Kot je bilo že omenjeno v tekoči kampanji, vsak no-

. jjj| Utopij Član aktivnega odd. šteje za en kredit in vsak član 
Ruskega oddelka pa za polovico kredita. 

društvom, ki so že dosegla svoje predpisane kvote, se pripo-
da tudi v bodoče lepo napredujejo v novem članstvu; dru-
ki jim manjka še nekoliko kreditov, da bodo upravičena do 

li)(Sê ne nagrade se priporočam, da jih nemudoma pridobe še to-
fciso' ^ dosegli I® kreditov. Onim enajstim društvom, ki pa 
jj^ sedaj pridobila še prav nobenega novega člana se pa tudi 
m uljudno priporočam, da pridobite, vsaj po en par otrok v 
f, ' (jln«ki oddelek, da ne bo ob zaključku kampanje vaše društvo 

JČeno na nečastnem mestu, da ste spali celo leto dočim se je 
^m^01* trudili ter delal z dušo in telesom, da bi Zmagoslavna 

panja dosegla svoj zaželjeni cilj 1000 novih članov. Še ječa 
*t>č' še dva in pol meseca, zatorej se najuljudneje pripo-
lo • da vsako posamezno društvo podvoji svojo agitacijsko de-

' uspeh bo 
nam zagotovljen. r m g ! t L , $ 

bratski pozdrav", ANTHONY JERŠIN, glavni tajnik. 

0 F fICE OF THE 1st SUPREME VICE PRESIDENT 
NOTICE! 

the y n important announcement concerning every member and 
Of jj »Ctcry Campaign for something special during the month 
Voic°Veniber will be found in the next issue of the Fraternal 
Yty6' ^hich will be dated as of November 1st. 

f o r ^ — g e t *nto t h e sP i r it Qf ^ e suggested idea — and 
^ty 6 , y o u r loyal support and sincere good will. It will be our 
H Q s h o w our appreciation as outlined in the announcement, 

member should fail to do his or her share. 
THE VICTORY CAMPAIGN 

^ t y- l i t t l e °ver two months remain before the close of the pre 
ictory Campaign. 

Of l5(: e find the First division only two credits short of the quota 
W h i c h w i n b r i n S i t s l o d ^ e s a P r i z e o f ^00.00 to be divided 
t h o s e having ten or more credits. The Second division 

j 6 5 V2 more credits to reach this goal and the Third division 
1° more credits to obtain before realizing the prize. 

time to take stock and see what we have done as indivi-
help the cause of our respective lodge and division. Are 

NADALJNO POROČILO KAMPANJE ZSZ. 
A' Od 1. januarja do 30. septembra 1939 je pristopilo 422 novih 

in članic, in sicer 167 v aktivni in 255 v mladinski oddelek, 
sledeči tabeli je razviden natančen rezultat vsakega posamez-

- e a društva. 
TRAIL BLAZERS LODGE 

NO. 41. 
Denver, Colo. 

ON YOUR TOES, TRAIL 
BLAZERS! 

First, let us remind you to 
send the WSA juveniles of your 
house to their meeting this Sun-
day afternoon at 1:30 p. m 
sharp in the Slovenian Hall. A 
short meeting will be followed 
by an interesting variety pro-
gram. The kiddies will have to 
be there to appreciate it. 

We are, predicting a renewed 
spirit and increased activity in 
the Victory Campaign for the 
final two months of the mem-
bership drive. It is high time 
that we bring home that 'champ-
ionship trophy" and show that 
we are of the championship 
caliber. And that Golden Gavel 
must be ours. A liberal slice of 
that cash prize should be in the 
bag for us. How about it? Now 
is the time to get in those new 
members you have in mind. We 
are confident that our members 
will not fail, but we must be on 
our toes. 

Many of our members are do-
ing great for the Activity Club 
and are engaged in pinochle and 
the Glee Club at present. It 
would be well if more would in-
terest themselves in this Club 
and its splendid program. The 
pinochlers met last week at the 
home of Mr. and Mrs. Joseph 
Snyder; the singers meet every 
Thursday at the home of Mr. 
and Mrs. Ferdie Cain, 4747 
Sherman. Mr. and Mrs. Joseph 
Shaball are hosts to the pinochle 
league this week. 

The date of the Turkey Party 
is creeping up on us (we can 
hardly wait) and our patrons 
will be treated to the best ever. 
To be sure, you must-figure on 
being at the Slovenian Hall on 
Sunday night, November 12. 
complete "Turkey Dinner"— 
You can't afford to miss this. A 
fixin's and all is the door prize. 

Several more folks generously 
donated prizes since we pub-
lished a list of doners last week. 
Mr. Joseph Stremel, of the 
Crow Bar Coal Co., 35th and 
Wazee, again will furnish and 
advertise on the special tickets 
used at the Turkey Party. Mr. 
and Mrs. Sam Carbone, 2701 
York, gave six nice bunches of 
their famous celery; Jennie and 
Mrs. Marr of John Marr Gro-
cery Co. at 3562 Brighton Blvd., 
will furnish three $1.00 grocery 
orders; Mr. arid Mrs. Mike Ma-
vetic of M & F Buffet, 4464 
Wash., gave two quarts of wine; 

• Mrs. G. Quinn of Quinn Floral 
Ulti taupe ua. UUi ies^tuvs « « « *«olCo., 6375 W. 29, gave an order 

for a $1.50 plant of flowers; 
Mr. Ralph Westerkamp of West-
erkamp Bros. Grocery, 5106 
Wash., gave four $1.00 orders 
for groceries; Mr. and Mrs. 
Louis Koprivec of Peacock Inn, 
4500 Wash., gave four pints of 
whiskey; John and Loud Furni-
ture Company of 3789 Walnut, 
gave a $5.00 furniture order; 
"Shine" Spomer 0 f Portulaca 
Cafe, 321 E. 45 Ave., gave two 
$1.00 orders in trade; Val's 
Floral Shoppe, 2800 Welton, 
gave an order for $2.00 worth 
of flowers and Walt's Inn, 
through the manager, Mr. Wal-
ter L. Craft, 7295 No. Federal 
Blvd., gave two quarts of wine 
and one quart of whiskey. There 
are more prizes to come in 
which will break all records of 
previous years. 

Now that the hot summer 
months are over, vacations are 
at an end and the cool weather 
puts a litte more "oomph" into 
your system, give at least one 
day a month to your lodge. 
Come to the meetings. On your 
toes, Trail Blazers! » 

A Blazer 
o 

PUEBLO BOOSTER 
JUVENILES, ATTENTION! 

At the next meeting, on Nov. 
12, at St. Joseph's Hall, we will 
hold a Halloween Party. 

Prizes will be given for cos-
tumes, games and refreshments 
are on the program. 

More details will be found in 
the Fraternal Voice. 

V temnih nočeh, ko mesta ne smejo 
biti razvsetljena, si Angleži pomagajo, 
kakor kdo zna, da se ne zaletavajo 
drug v drugega. Gornja slika kaže ne-
kega kolesarja, ki si je prilepil belo 
blago preko hrbta. 

OD TATER DO BALTA 
Viktor Smolej 

WASHINGTON JUVENILES 
NO. 9. 

Dear Members: 
Now that school started we 

have our minds on school work. 
Well, let's take our mind off of 
school and work and settle down 
to business just for Friday, Oct. 
20, 1939. We will have our meet-
ing at Slovenian Workmen's 
Home on Waterloo Road in 
room 3 on October 20, 1939. I 
hope we see a lot more new 
faces than the same we always 
been seeing. There will be re-
freshments after the meeting. 
Those who are behined dues, 
please pay up. 

Dorothy Menart 
Recording Secretary. 

REGISTRACIJA DOVOLJE-
NA ONIM, ICI SO PRIŠLI 

NEZAKONITO PRED 
JULIJEM 1924 

Dne 7. avgusta tega leta je 
Predsednik Roosevelt podpisal 
zakon, ki spreminja neko do-
ločbo zakona o spričevalih re-
gistracije (Certificate of Re-
gistry Act.) Po novem zako-
nu je omogočeno inozemcem, ki 
so prišli v Združene Države 
med dnem 3. junija 1921 in 
dnem 1. julija 1924, ali o za-
koniti pripustitvi kaiteri ni naj-
ti nikakega zapiska, da sme-
jo legalizirati svoje bivanje v 
tej deželi.* Do sedaj so mogli 
legalizirati svoje bivanje le 
oni inozemci, ki so prišli do 3. 
junija 1921. Ako je inožemec 
prišel nezakonito oziroma, akq 
ni najti zapiska o njem v pri-
seljeniških spisih, more zapro-
siti za legalizacijo na tak na-
čin, da mu oblast izda spriče-
valo o registraciji "certificate 
of l-cgistry." Ko si to priskrbi, 
more zaprositi za državljan-
ske papirje. 

Inozemci, ki so prišli neza-
konito pred 1. julijem 1924, 
niso sicer podvrženi deporta* 
ciji radi nezakonitega bivanja, 
ali niso mogli do sedaj urediti 
svoje stanje, ako so prišli po 
3. juniju 1921. Sedaj pa to 
morejo. 

Za prošnje za certifikat regi-
stracije služi • tiskovina Form 
659 v dvopisu. Tiskovina se mo-
re dobiti v vsakem priseljeni-
škem in naturalizacij skem ura-
du. Treba priložiti money order 
za $10.00 in dve fotografiji. 

Da se prošnja ugodno reši, 
mora prosilec dokazati 1) da je 
prišel v Združene države pred 
dnem 1. julija 1924, 2) da je od 
tedanjega prihoda vedno stano-
val v Združenih državah in 3) 
da je on dobrega moralnega 
značaja ter 4) da ni podvržen 
deportaciji. 

Treba zapomniti si, da novi 
zakon nikakor ne more pomaga-
ti onim, ki so prišli nezakonito 
od 1. julija 1924 naprej. Taki 
ljudje so in ostanejo podvrženi 
deportaciji, ako jih priseljeni-
ška oblast zasači. F.L.I.S. 

(Dalje)' 
Gruče samostancev nas sre-

čujejo, ko hodimo med baraka-
mi, po naselju in stavbiščih. Na 
delo odhajajo po opoldanskem 
kratkem odmoru. Med stavbami 
zvoni brat in jih kliče. Ko sto-
pamo po prostorih, že vse mrgoli 
pri delu. 

Nekateri prostori so temni, 
nekateri svetli, toda vsi tesni, 
skromni in nizki, da kar kriči-
jo o uboštvu in zasilnosti. In 
vendar tu izvršujejo tako mno-
goštevilno in različno delo. Samo 
elektrarna in poslopje za rota-
cijske stroje sta zidana, vse dru-
go je iz lesa. Štirje ljudje stoje 
pri rotacijskem tiskarskem stro-
ju, ki meče iz sebe tisoče izvo-
dov. Pravkar izhaja osma na-
klada Malega dnevnika. Po pa-
su polzi kup zloženih iztisov iz 
stroja v sosedne prostore, kma-
lu bodo v, upravnem oddelku o-
premili izvode z naslovi, jih zve-
zali, pometali v vreče in na last-
ne tovorne avtomobile ter odpe-
ljali na postajo. Tudi ročnih 
stavnic je prepej, kjer pa gre 
delo veliko počasneje od rok. V 
širših barakah tramove ostreš-
ja, ki je vidno, podpira steber 
ali dva iz opeke. Tu zvezke re-
žejo in šivajo, tam jih odbirajo. 
V dolgih, ozkih dvoranah, ki se 
zaradi nizkosti vidijo še veliko 
daljše, kakor so, stoje ob stenah 
predali, po mizah kartoteke, po-
nekod zemljevidi — to je dvo-
rana za naslavljanje. 

Nato pridemo v obširno sobo 
z ročno stavnico — ne vem, ali 
smo že bili tu, ali je to druga. 
Na mizi pripravljajo svinčene 
plošče za rotacijski stroj. Dalje 
gremo skozi glavno uredništvo, 
ki je ožje kot za seženj, pa na-
trpano s časopisi in knjigami, 
dalje skozi tajništvo, kjer na po-
licah leži nad 300 časopisov iz 
vesh delov sveta. Posebej je so-
ba, ki je za razdeljevanje pošte 
na posamezne oddelke v naselju. 
Tu je oddelek za fotografira-
nje, tu cinkografija, tu osred-
nji telefon. 

Naselje ima posebej izurjene 
telefoniste in svoj zasebni brzo-
javni vod v Varšavo. Prihajamo 
na stavbište: treba je novega 
doma za nove samostanske čla-
ne. V težkih kutah režejo bratje 
deske iz debel, vozijo pesek in 
mešajo beton. Tu bodo postavili 
kuhinjo, zato jim je potreben 
beton, sicer bi postavili pač le-
seno barako. Čim dalj hodimo, 
bolj se nam meša v glavi od sa-
mega gledanja: monterske, klju-
čavničarske, mizarske, čevljar-
ske delavnice, zobotehnik pri de-
lu, kuharji pred tovornim av-
tom, polnim kumar. Na prostem 
visi kos tračnice, na katero bi-
jejo plat zvona, če nastane po-
žar. Tedaj si bratje, posebej za 
to izvežbani, pokrijejo čelade, 
nadenejo maske in z lestvami 
na motornih vozilih oddirjajo, 
kamor je treba. Najbolj bi pač 
gorelo njih leseno, presušeno 
naselje samo, toda doslej še ni 
bilo hujših požarov. 

Sonce suho pripeka. Med lese-
nimi stenami raste vročina. Ze-
lenje, trava in grmičje komaj 
životari na pusti, izsušeni zem-
lji. Sicer pa so važnejši vodi na 
brzojavnih drogovih, Dieselov 
motor s sto konjskimi silami in 
shojene steze med barakami, ka-
kor pa zelenje in nasadi. 

Razmetano, neurejeno selišče 

zedinja ena postava: povsod, 
kjer je le mogoče, stoji kip Brez-
madežne. Vse tiskarniško nase-
lje je njena vas. Brez nje ne bi 
bilo Niepokalanowa. 

MED PRETEKLOSTJO IN 
SEDANJOSTJO. 

Nadaljujem pot od Varšave 
do Baltika. Zapustil sem mesto 
dvajsetega stoletja z ulicami, 
polnimi vrveža in hrupa. Brzo-
vlak drvi preko nepreglednih 
ploskev zelenja in zrelega žita. 
čas se je raztegnil. V občutju 
širine, ki me obdaja, iščem, da 
bi razumel deželo in duha, nju-
no sedanjost iz preteklosti. V 
minulosti iščem zametke dana-
šnjemu času. 

Slovanski rodovi so se naseli-
li med gozdove, močvirja in 
travnike na zahodu tja čez Ber-
lin (ki je po mnenju nekaterih 
nemških jezikoslovcev slovanska 
beseda za izpostavljen prostor 
in sramotni oder) do Hamburga, 
kjer so se v Liineburgu ohrani-
li do 17. stol. Pokrajine sedanje 
srednje in severne Nemčije so 
.lih vsrkale vase. O njih bivanju 
v teh pokrajinah govorijo samo 
še številna krajevna imena. Slo-
van se- je umaknil za Labo in 
Odro. Postavil si je domove med 
močvirja in na otoke ter skrit 
med gozdovi začel obdelovati 
mastno zemljo. Sedanja zahodna 
Poljska kaže lice racionalizira-
ne' kmečke pokrajine, medtem 
ko v kmečkem ljudstvu na vzho-
du še živi slovanska davnina, ki 
se razkriva v njih ženitovanj-
skih obredih in pesmih, v veri 
v rusalke, v boginjo smrti, v čr-
te, vedomce in volkodlake. 

Slovanska plemena so se zače-
la združevati in si iskati krajev-
ni knezov. Polabski in Vislanski 
Slovani ko poslali na jug po dva 
v Dalmaciji živeča brata, da bi 
jim prišla vladat. Nekatere baj-
ke pravijo, da so bili trije: Leh, 
Celi in Rus. Čeh je na zahodu 
ustanovil državo Čehov, Rus je 
ustanovil Ukrajino, Leh pa jo 
postal vladar pokrajini severo-
vzhodno od Čeha, svojega brata. 
Ko je prišel v gozdnato in moč-
virnato pokrajino, polno jezer, 
so se iz gnezda izleteli beli orji, 
kar je imel za dobro znamenje. 
V spomin na te orle in njih 
gnezdo je sezidal mesto Gniezno. 
Srebrni orel z zlato krono na 
rdečem polju predstavlja še da-
nes poljski državni grb. Tako se 
je ustvarilo eno jedro poljske 
države okoli Gniezna in Pozna-
nja na zahodu, medtem ko sta 
istočasno ustanovila kralj Krak 
in njegova hči Vanda drugo je-
dro, južno od prvega, v Kra-
kovu. 

Toda poljska država ni dobila 
takih trdnih temeljev, da bi si 
na njih mogla za vedno zagoto-
viti nemoten razvoj in obstoj. 
Nesrečni nasledstveni red je 
prinesel Poljski razdore, ki S3 
jo notranje slabili, dokler ni v 
razprtijah izkrvavela. 

(Dalje prih.) 

HITRO NARAŠČAJOČA 
DRUŽINA 

Oswego, N. Y. — Družina 
Mr. in Mrs. W. M. Spicer ima 
z otroci izreden blagoslov. 
Zadnji teden je dobila zopet 
dvojčke, že tretji paa\ Poleg 
teh treh parov pa šteje druži-
na še drugih devet otrok. Naj-
starejši otrok ima 14 let. 

SLOVENSKIM GOSPODINJAM 
V CHICAGI IN OKOLICI 

naznanjam, da jim lahko postrežemo 
z dobrimi mesenimi ali krvavimi klobasami, 

domačega dela starokrajske pečenke, 
in sploh vsako vrsto 

svežega in prekajenega mesa ter vsake vrste perut-
nino. V zalogi imamo tudi svežo ajdovo moko. 

Se vljudno priporoča 

M A R T I N Š E N I C A 
SLOVENSKA MESNICA 

2059 W. 23rd St. Tel. Canal 8172 Chicago, IIS. 
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Spisal Dr. O. Ilaunlg 

"Mogoče," odvrne Lilienberg, "toda to 
družbo išče gotovo le za to, da se osebno 
prepriča o vsem, kar se pripravlja na 
Ogrskem in Hrvatskem zoper kralja in 
gospoda. Na, grof Tatenbah je zvest dr-
žavni služabnik in je morda danes na po-
tu, da poroča Njegovemu Veličanstvu o 
nakanah upornikov." 

Tako je zagovarjal gospod Abele pl. Li-
lienberg svojega prijatelja grofa Erazma 
Tatenbaha. Toda motil se je. Grof Taten-
bah je imel v tem času vse druge misli ter 
koval druge načrte. 

Še je bil čas, da bi se rešil, ako bi nam-
reč bil v resnici storil to, kakor je o njem 
mislil njegov prijatelj Lilienberg. Toda 
grofa Tatenbaha je omamila prikazen, ki 
jo je videl pri vedeževalki na Ptujskem 
polju v oni noči pred godom svetega An-
tona. 

Ona krasna postava, ki mu je ogrnila 
vojskovodski plašč okoli ramen, mu je 
stala vedno pred očmi. Naprej, naprej, 
mu je klicalo, da mu je že skoro zvenelo v 
ušesih, vedno višje, dokler ne doseže za-
željene časti. Ko se dvigne na razvalinah 
celjskega gradu zopet mogočna stavka in 
trdnjava, bo tamkoj gospodoval kot po-
nosni, mogočni vojvoda, ob njegovi strani 
pa bo ona, ki ga je navdušila za to idejo. 
Takrat bo izvršeno to, o čemer je sanjal, 
s tem bo zagotovljena njegova častihlep-
nost, takrat bo samostojen vladar lepe 
slovenske pokrajine. 

Na krilih domišljije se je zibal in dvi-
gal, pri tem pa ni opazil brezdna, ki se je 
že odpiralo ^pred njim. Preslišal je glas 
svoje blage soproge, ki mu je klicala: 
Erazem, odnehaj, drugače je prepozno. 
Njegova usoda je v tem trenutku bila od-
ločena, njegova poguba se ni dala več od-
vrniti. 

JAPONSKE GLAVE ( 
Francozi, ki imajo polne bla-1 

gaj ne zlata, brijejo norce iz. 
vseh tistih, ki jim tega primanj- j 
kuje. Teh pa ni tako malo na 
3vetu. Tako pravijo, da se je v 
fokiu zbralo okoli 300 brivcev, 
kjer so udrihali čez evropske i 
frizure in lepotičenje sploh. U- j 
motovili so, da se moški nič manj 
le lepotičijo kakor ženske. Da-
je so se pritoževali nad straš-
limi evropskimi navadami in 
iborovanje zaključili z vzkli-
<om: Živijo gologlavci! Tega se-
reda niso storili na svojo pobu-
lo, ampak na pobudo finančnega 
ministra, pred katerim zijajo 
prazne blagajne in o katerem 
vedo, cla po njegovi glavi "muha 
zavira". Minister pravi, da hoče 
videti vse moške, ki še niso sta-
ri 25 let — ostrižene do "kore-
nin". Izvzeti so sami tisti, ki bi 
jim taka nenadna sprememba 
škodovala in bi se jim naredili 
kakšni spuščaj i ali podobno. 
Pravijo, da vlada računa, da bo 
s tem prihranjenega mnogo de 
narja, zlasti pa kozmetičnih 
sredstev, ker imajo Japonci "ze-
lo trde in suhe lase". Namesto 
da bi iz maščob in olj delali le-
potilna sredstva, pravi minister, 
bomo vse to rajši porabili za po- ^ 
trebe narodne obrambe. Japon-
ske glave so pa res sirote. Po 
eni strani udrihajo po njih Ki-
tajci, po drugi strani pa mini-
strske odredbe. 

o 

HRVATSKI SOCIJALISTI O 
SPORAZUMU V JUGO-

SLAVIJI 
"Slobodna riječ' glasilo hr-

vatskih socialnih demokratov 
razpravlja o sporazumu in 
podčrtava, da so bili socialisti 
od nekdaj za kompromisno re-
šitev hrvatskega vprašanj a,ki 
so jo smatrali za edino mogo-
čo. V doseženem sporazumu 
vidijo tako rešitev in ga zato 
pozdravljajo. List nato nada-
ljuje: 

"Iz vsega srca želimo, da; bi 
bili temelji naše nove skupno-
sti taki, da se bo dala na njih 

PETEK — NESREČEN DAN 

Nebeških zvezd, ki so mi prej sijale. 
Rešilna luč me v noči več ne vodi; 
Teme po potih mojih so nastale. 

Stritar. 

N A Z N A N I L O 
Zopet prihaja čas. ko si boste poželeli dobrih 

DOMAČIH KRVAVIH KLOBAS 
Dobili jih boste lahko pri nas ob koncu vsakega tedna. 

Na razpolago imamo tudi 
dobre mesene klobase, želodce in druge vrste 

mesa domačega dela. 
Ajdova moka se bo tudi km^lu dobila 

SE PRIPOROČAMO 

R. JERIN 
1952 W. 22nd PI. Tel. Canal 4974 Chicago, 111, 

V veliki viteški dvorani palače deželnih 
stanov v Gosposki ulici v Gradcu so v pe-
tek, dne 21. marca 1670 gospodje dežel-
nih stanov sedeli pri veliki hrastovi mizi. 

Bilo je izvanrdeno zborovanje, ki ga je 
sklical grof Brenner kot predsednik taj-
nega stanovskega urada po svojem na-
mestniku grofu Ivanu Maksu pl. Herber-
steinu. 

Sedeli so pri mizi plemeniti gospodje 
Karol grof Saurau, Ivan Friderik baron 
Tyrndl, Ivan Gašper pl. Kellersperg, grof 
Filip Brenner, razun teh je bilo še več 
drugih štajerskih plemenitašev in gospo-
dov. 

Iz Dunaja je prispel cesarski vladni 
svetnik Henrik Herwart pl. Hochenburg 
s posebnimi navodili, ki jih je prejel na ce-
sarskem dvoru. 

Velika stenska ura z zlatim okrasjem 
in s podobo smrti nad kazalci je udarila 
ravno deveto uro. Svečan mir je bil v celi 
dvorani, le stopanje straže po hodniku in 
pred dvorano ter tuljenje vetra se je sli-
šalo. 

Ne hodimo ven nocoj 
sem bila na nogah 

celi dan! WM» LEBEN 
1904 W. Cermalt Rd. Canal 8682 Chicago* 

P O N A R O Č I L A P R I D E M O N A D O M I N I Z G O T O V U ^ 
P R I N E S E M O N A Z A J . 

.* Nobenega de-
Ja z nogami ni 
pri poslih, ki jih 
.opravljate po-
tom telefona. Nobenega časa 
ali moči izrabljene, ko greste 
ali se vračate. Hitro . . . lah-
ko . . . vaš telefon lahko po-
kliče trg, prodajalno, sklene 
ali odpove sestanke, ml j de 
otroke. In kadar pride sila, je 
telefon brzi način za klic 
zdravnika, ognjegasce ali po-
licijo. 

Pač se sigurno izplača, da 
imate telefon . . . ali uporab-
ljate, svojega do najvišje 
mere? Ji 

ČITAJTE "AMERIKAN SKEGA 
SLOVENCA" VSAK DAN! 

Naročila za stenske koledarje 

Amerikanskega Slovenca za 1.1940 Jesen se bliža in za njo pride kmalu z i i r ia '0 j i f ' 
večeri in časa za čitanje bo dovolj na razpolag 'v)j3' 
tem pa se novice'in razni dogodki tako hitro V s\ji 
jo, kakor še nikoli odkar obstoji svet. EdinoJ5^ ^ ' 
in dober list vas more o vsem sproti poučiti. * vel>' 
ki danes ne bero dnevnega časopisa zgreše ve 
ko, kar drugi zvedo iz časopisa sproti vsak a ^ 

Naročite si za poskušnjo vsaj za pol leta 

"Amerikanski Slovenec". Stane letno $5.00, & o0 i* 
ta $2.50. Za Chicago in inozemstvo pa letno * ' 
za pol leta $3.00. Naročnino pošljite na: 

Knjigarna Amerikanski 
Tlltf1 

1849 West Cermak Road, C h i c a g o , 

j 

SPREJEMAMO DO 1. NOVEMBRA 1939. 
Na tisoče ameriških Slovencev naroči vsako leto S T E N S K I K O L E D A R "Amerikanske-
ga Slovenca" svojim domačim, ali prijateljem in znancem v stari kraj. Naročite ga_ tudi Vi. 

KOLEDAR STANE S POŠTNINO S A M O 20 CENTOV, 
kar lahko pošljete v Money ordru, znamkah ali gotovini. Zraven pošljite pravilni naslov 
in ko bo koledar izšel, ga bomo odpravili na dani naslov. 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 West CermaR Road, > Chicago, Illinois 

S L 1 I N 0 I S 

BELL TELEPHONE 

COMPANY 

Prihrani korake, pri-
hrani čas. 

Sezite po telefonu, 
namesto po klobuk! 

g f r S H 

g 
Zdajci se dvigne predsednik tajnega <] 

sveta, resni, vladarju zvesto vdani Filip \ 
Brenner ter začne govoriti s posebnim f 
povdarkom: i 

"Mi smo vas, velespoštovani in odlični 1 

gospodje, povabili k temu invanrednemu 
zborovanju v tej pozni uri, ker preti 7 
skrajna nevarnost in ker je zato nujno [, 
potrebno, da pokažemo ravno v tem času A 
našemu premilostljivemu gospodu in ce- c 
sarju svojo zvestobo. Ni več dvoma, da je T 

na delu daleč razširjena veleizdajniška | 
zarota, ki meri na to, da odtrga ogrsko 5 
krono od Avstrije in v katero je zaplete- , 
nih več gospodov ogrske kraljevine." i 

Gospodje pri omizju, od katerih neka- i 
teri še niso ničesar znali o celi zadevi, so .i 
sedeli resno in molče ter so poslušali gro- j 
fa Brennerja. ^ 

"Zarote," nadaljuje ta, "so bile, kakor E 
uči zgodovina, v vsaki državi in v vseh 1 

stoletjih, pravica pa je, če tudi pozno, na- j 
zadnje vendar le nad njimi zmagala. Tudi ( 
tukaj bo prišla do veljave, če se bomo vsi , 
zedinili ter odločno in previdno stali na j 
braniku za pravice našega prevzvišenega i 
vladarja." 1 

Gospodje pri mizi so pritrdili, in grof 1 

Brenner po katkem molku nadaljuje: 
"Zelo je obžalovati in tudi strašno je, 

gospodje, da se je zarota, ki se je razširi-
la na sever, jug in zapad, celo do Varšave, 
Pariza in Carigrada, vgnezdila tudi v na-
ši deželi. Tudi naša lepa zelena Štajerska, 
dežela zvestobe in poštenosti, naj bi po-
stala krvavo pozorišče za veleizdajalsko 
početje!" 

V krogu gospodov deželnih stanov je 
nastal nemir. 

"Da, gospodje," poroča grof Brenner 
dalje, "uporni zavezniki celo nameravajo 
napasti naše glavno mesto Gradec, da bi 
na ta način lažje dobili celo deželo v svojo 
oblast ter bi odtod prodirali proti cesar-
skemu Dunaju. Te veleizdajalce, mislim, 
že vsi poznate. Eden izmed njih obmejni 
grof Frankopan naj bi v smislu zarotni-
škega načrta prodiral s svojimi četami 
proti Gradcu ter izvršil napad na mesto; 
grof Zrinjski naj bi pripeljal v zakritih 
vozovih vojake. Pred mestom bi se slu-
čajno strlo kolo in medtem, ko bi prosili 
od mestnih stražarjev pomoči, bi poska-
kali vojaki iz vozov, bi pobili stražarje, 
udrli v mesto ter pokončali vse, kar bi se 
jim postavilo v bran. Na ta način bi pri-
šlo mesto in trdnjava v njih oblast." 

"Strašno," se slišijo klici. 
"Da, res strašno," pravi grof Brenner 

dalje, "in kar je najbolj žalostno, je to, 
plemeniti gospodje, da je eden prvih de-
želnih gospodov Štajerske, cesarski svet-
nik, mož iz naše srede, kateremu je Nje-
no Veličanstvo toliko zaupalo, v najožji 
zvezi z zarotniki. Kakor je sedaj dokaza-
no, je stopil z njimi v zvezo že pred dve-
ma letoma." 

Grof Brenner je umolknil, tudi gospo-
dje pri mizi so molčali, nastala je mrtva-
ška tišina, tajinstvena tihota kakor pred 
nevihto. 

Zdajci se dvigne sekovski škof grof 
Hofkirchen, pogleda po zborovalcih ter 
reče čez nekaj časa: 

"Kdo je ta veleizdajalec v naših krogih^ 
ki ravna tako podlo in nehvaležno?" 

zgraditi čim boljša, čim večja 
in čim lepša narodna zgradba, 
Enako želimo, da bi nova Hr-
vatska postala steber demo-
kracije, ker smo globoko pre-
pričani, da je tudi ta končni 
uspeh hrvatskega naroda v 
stvari/zmagoslavje demokrat-
ske ideje." 

ZGOREL PRI PREDSTAVI 
V Šanghaju se je pred nekaj 

dnevi pripetila nesreča, pri ka-
teri je ponesrečeni zgorel pred 
veliko množico gledalcev, ne da 
bi mu kdo mogel kaj pomagati, 
V tem velikem kitajskem mestu 
je tudi zakotno predmestje, ka-
mor si ne upa nobena policija 
red vzdržujejo prebivalci sami 
precej po načelih močnejše pest: 
in bistroumnejše zvijače. V ten 
delu se je naselil cirkus "Bi BŽ 
Bo", ki pa nikakor ni mogel l 
svojim predstavam privabiti ka. 
prida gledalcev. Da bi poživi 
obisk, si je najel tri ruske emi-
grante, ki so se zbrali iz razno 
vrstnih poklicev in so kot "ru 
ski trio" hodili po svetu, da so s< 
preživljali z raznimi cirkuškim 
umetnijami. Najprej so se raz 
kazovali le kot telovadci, na Ki 

tajskem pa so se naučili nekaj 
najbolj drznih vaj v gugalnici 
Ko je pri predstavi prišla na vr 
sto njihova točka, se je eden iz 
med njih povzpel v gugalnicc 
drugi, ki je bil nekdaj elektro 
monter, pa je sklopil tok za raz 
svetljavo in pogon gugalnice. P 
nekaj smelih vajah se je akro 
bat v gugalnici zapletel v žic 
električne napeljave, ki niso bil 
zadostno izolirane. Zadel ga j 
električni tok, ki ga je tako 
omamil. Pa ni padel iz gugalni 
ce, ampak se je čimdalje bol 
zapletal med žice. Preden so s 
gledalci zavedli, kaj se dogaji 
se je akrobatu že vnela oblekt 
Zgorel je vpričo polnega proste 
ra. — V tem delu Šanghaja r 
oblasti in nihče nesreče ne pr( 
iskuje. Naslednji večer so ist 
točno ponavljali kot "rusl 
duet". 

Nj2 pri posameznemu voja-
ku, da bi sam razsojal o opra-
vičenosti ali neopravičenosti, 
ali krivičnostjo vojske. Kadar 
je poklican pod orožje, mora 
za orožje prijeti. Zopet pa je 
pri njemu, kako presoja voj-
sko vsaj v svoji vesti. Vsako 
nasilje mora odklanjati, ne 
more pa odkloniti nasilja z 
orožjem. Koliko tisočev žen in 
otrok in starčkov je bilo zad-
nje dni pobitih pri Varšavi? 
Ali so posamezni vojaki za to 
odgovorni ? 

Sam Hitler je hudo zavijal 
oči, da je baje moral napasti 
Poljake, ker so Poljaki menda 
mučili in tlačili onih par tisoč 
Nemcev, ki so bili pod Polj-

'sko. Tlačenje je zopet zelo 
kočljiva zadeva. Vsakdo pa le 
lahko malo presodi tisto Hitle-
revo zavijanje oči, ko je vzel 
kar do 20 miljonov Poljakov, 
in koliko svobode ali pravic 
bodo ti Poljaki zdaj dobili, je 
najmanj dvomljivo, in kako je 
pri tem pri ogorčenih Nemcih 
kdo lahko sodi, a!ko vidi in 
gleda, kako je pri koroških 
Slovencih. Nekaj na papirju, 
in še tam, kakor kdor hoče, 
oziroma hočejo — gospodarji. * 

i 

Ker še nismo v vojski, ima-
mo dosti časa tudi za marsi-

1 katero budalost. Pamik 'Athe-
' nia' je bil potopljen in tudi 
! nekaj Amerikancev je izgubi-
! lo življenje. Kdo ga je poto-
; pil? Nemški podmornik, pra-
' vijo, ampak Nemci to, zanika-
; jo. Tu ne gre za nobeno mne-
l nje, gre za dejstvo: ali,-ali. Kaj 
; napravijo? Glasujmo in glaso-
• vali so, toliko odstotkov, da je 
• bil nemški podmornik, toliko, 
" da ni bil. To je stupidna buda-
i lost. Ali more večina odločiti 
" dejstvo, ali ga odstraniti? Pes-
] nik Goethe, ki je bil tudi ostei 
i mislec, je zapisal pikro bese-

do o — budalosti večine, ̂ kc 
gre za dejstva, ne za nobene 

\ svobodno odločitev, ki je lah-
i ko taka ali taka. In še pri od-

ločitvi sem ali tja je večin? 
mnogokrat taka, da bi se člo-
vek nad večino najraje razjo-
kal. Pri koroškem plebiscitu je 
šlo za osodo do sto tisoč Slo 
vencev: svobodno politično ir 
kulturno življenje, ali smrt 
Večina je bila do pet tisoč gla 
sov. Res je bila, ampak pr 
teh niso glasovali ljudje s svo 

jim in po svojem razumu« | 
ti ne po svoji vesti, g'aS0V | 
so — podlati, janke, Predp g | 
niki, papirnate krone, kel 

grde robe je bilo na ne® : 
strani več. 

* 

Na "Kozjeku," tam ob 'J 
vensko-štajerski meji, J® .: 
ska govorica taka, da je J J 
Sam sem nekoč slišal to 3P j 
ho" (hoooče kooooze poo°s^ 
jo. .) Prej je bila vsaka H 
sveta radi germaniziranja ^ 
roda nemogoča. Nad 20 Je ^ 
zdaj prosveti odprta pot- w 
so slovenske, učiteljstvo ^ 
mače, prosveta, nezabrnnJ-^ 
Ali se je kaj izpremenilo • j 
dim, da prav nič. Ka ' i0 v 
Krogi, kateri bi prav P° • 
klicu morali skrbeti z® 
sveto in izobrazbo; se ne ^ 
ne j o, ker so — plače 
bi imeli imeti izredne 
ce za vsak korak na P_otl J 
poklicnega dela. Pa nlS° y 
če tako slabe, le mini^J 
niso. Baje se ralvna v P 1 ^ 
Rusiji plača po meri dela-
je tako, je "rusificiranje 
na pomoč. 

Oglasi v "A°mer. Slo**' 
imajo vsikdar Kspefil 

Listen to and Advertise °v g 

PMDECH'S YUGOSLAV W 
Folk Songs and ™aS 

Tamburitza Orcke*^ 
Station WNVAE, Every Sunday 1 ^ 
536 S. Clark St., Chicago 

Zveze s starim k r ^ 
P O Š T A : Na mnoga v p r t š a n W 

govarjamo, da poštna zveza * ^ 
slavijo in Italijo redno f u " k stjiff'j 
nekoliko počasnejše sicer, tc? todi , 
Piše se lahko od tukaj tja i" 
tam sem. .̂ jj 

P O T O V A N J E : Italijanska^ 
vzdržuje reden promet med 
kom in Trstom, oziroma ,j} 

Njen vozni red parnikov sež ( )»»• 
januar 1940. Kdor ima_ potm 
ko potuje v stari kraj, ako 
način hoče. 

S T A R O - K R A J S K I 
smo v stalnem dopisovanju jV^O* 
krajem in tudi od tam 

, redno prejemamo. V starokraPj^jtf 
slih srno Vam radi v pomoč-
čaju potrebe, se obrnite na: , • 

LEO ZAKRAJŠE* 
• n W 

General Travel Service, ^ 
302 E. 72nd Str., New Vod^^ 

Č I S T I M O 
ženske in moške klobuke 

PO NAJNOVELJŠEM NAČINU. 


